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Az uj képviselőház.
A képviselőház megalakulása megy szépen 

a maga utján. Az elnökség s a jegyzői kar meg­
választása után a bizottságok megalakítása kö­
vetkezik. Podmaniczky Frigyes báró a szabadelvű 
párt értekezletén azt javasolta, mondjon köszö­
netét a párt vezérének, a bizottságok tapintatos, 
mindenkit kielégítő összeállításáért.

Ez az összeállítás nem is volt könnyű fel­
adat. Nemcsak azért, mert minden embert a maga 
helyére kellett állítani, tehát mérlegelni kellett 
az egyes képviselők súlyát, értékét, képzettségé­
nek irányát, erre vagy arra való képességét. 
Hogy, a mennyire emberileg lehető, mindenki 
olyan munkakörbe jusson, a mi megfelel a hiva- 
tottságnak, a melyet magában érez, nemkülönben 
a parlamenti élet érdekének, a mit szem elől té­
veszteni nem szabad.

Az emberek nem lehetnek elfogulatlan bírái 
önmaguknak. Megesik akárhányszor, hogy helyü­
ket, érvényesülésüket oly szerepkörben keresik, 
a hová nem valók. A képesség irányának és ter­
mészetének ez az összezavarása gyakori dolog. 
Csak természetes hát, hogy a képviselők sem 
mentek hasonló emberi gyengeségektől.

Az emberek e kiválogatását, megfelelő helyre 
állítását, igazi értékük felismerését, jogosult ambí­
cióik kielégítését a pártnak vezére éles pillantás­
sal és éles ítélettel hajtotta végre.

Az uj emberek tömegében hamar feltalálta 
magát. Nagy emberismerete s csodálatos tájékozó 
képessége könnyen eligazodott azon a hieroglif- 
íráson, a minek a választásokból kikerült vala­
mennyi párt uj elemeit bátran nevezhetjük.

A bizottsági tagok korlátolt számánál fogva 
nem lehetett minden jogos aspirációt figyelembe 
venni s minden képességet a megfelelő helyre 
állítani. A bizottságokba való kijelölésnek nem 
is volt soha az a természete, hogy a kinek vala­
mely bizottság keretében hely nem jutott, az 
magát mellőzöttnek érezhetőé. Az igazi tehetség 
e nélkül is érvényesülni fog a Ház tanácskozá­
saiban. A viták hevében, mint valami exotikus 
virág, egy pillanat alatt s a maga teljességében 
kinyílik a valódi talentum. Nem szükséges ahhoz, 
hogy helyet foglaljon valamelyik bizottság tagjai 
sorában.

A bizottsági tagság nem kitüntetés s nem 
dicsőség: nehéz kötelességek járnak vele. A 
munka bőrkötényét fel kell kötni mindenkinek, 
a ki e bizottságokba belép. A törvények előké­
szítése, javaslatok megbeszélése, kormányelőter­
jesztések tárgyilagos bírálata, mindez sok idejét 
igénybe veszi a képviselő uraknak. A bizottságok 
munkálkodása nem a szónoki csillogásnak, hanem 
a komoly munkának alkalma. Csak az igyekez­
zék ez alkalmat megragadni, a ki a sok, fárasztó 
dologtól vissza nem riad.

Ám a bizottságok szerencsés összeállítása 
nemcsak azért fontos, mert a bizottságok készítik 
elő a képviselőház tevékenységének anyagát. Mint 
sok egyéb jelből, a bizottságok miként való össze­
állításából politikai következtetéseket vonnak le 
a közélet haruspexei. A bizottságok összeállítása 
ebből a szempontból is érdekes. Bár uj választás 
révén összejött képviselőltázzal állunk szemben, 
a szerzett jogokat Széli Kálmán feltétlenül res­
pektálta. Csak azon helyeket töltötte be nj embe­
rekkel, a melyek megüresedtek. Az az irány, 
hogy Széli Kálmán kormányzati programja semmi 
változást nem szenvedhet, hogy attól nem tér el 
egy hajszálnyira sem: visszatükröződik a bizott­
ságok összeállításában is.

Miközben a Ház megalakulása folyamatban 
van, hová-tovább lejár a mandátumok érvényte­
lenítése ellen beadott petíciók határideje. Bizony 
szép számmal érkezett be a Házhoz panasz s a 
kúriához petíció. A képviselőház tagjainak egy 
tizedrésze kénytelen védelmezni a bőrét, a melyet 
ellenfelei porolnék.

Akad újság, a mely a kérvénynek e nagy 
számából azt akarja kisütni, hogy ime, most sem 
voltak tiszta választások; sőt az egyik újság

arra a merész következtetésre jut, hogy Széli 
Kálmán választásai sem jobbak a Deákné vász­
nánál !

Az ilyen állításokat valóban nehéz komo­
lyan venni. Mindenekelőtt: a kérvények nagy 
száma még nem bizonyít semmit. Sok azok közül 
boszuvágyból adatott be s a bukottak keserve 
zúg-búg bennük, komoly, bebizonyítható vádak 
nélkül. A kérvények egy másik része esetleg 
arra lesz jó, hogy egyik-másik ügyvéd jövedel­
mét gyarapítsa.

Ám ha felteszszük, hogy valamennyi kérvény 
terhelő adatokon épül fel s mindenik lesodor a 
parlament fájáról egy-egy mandátumot: hogy 
lehet azért józan észszel a kormányt felelősségre 
vonni?

Széli Kálmán célul tűzte maga elé a közélet 
megtisztítását. Ez az ő államférfim hivatása. Szi­
gorú törvényt hozott tehát a választási vissza­
élések ellen. De ki oly botor, hogy azt képzelje: 
a közéletbe befészkelődött súlyos bajokat meg le­
het szüntetni egy csapással, minden átmenet nélkül?

A beadott kérvények nagy száma nem azt 
jelenti, hogy a most lefolyt választásnál több 
visszaélés fordult elő, mint a megelőző választá­
soknál. Hanem jelenti azt, hogy az uj törvény 
megkönnyítette a visszaélések kiderítését s hogy 
az embereknek erős hitük van a kir. kúria pár­
tatlanságában.

Másrészt a beadott petíciók természete mit 
bizonyít? E kérvényekben alig hallani valamit a 
hatóságok visszaéléséről és -em hallani semmit a 
kormány erőszakos eljárásáról. Hogy a kormány 
a nemzeti akarat szabad megnyilvánulását semmi 
módon nem kívánta befolyásolni, hogy hatalmá­
nak fegyverei nem dobta bele az alkotmányos 
küzdelem mérlegébe, ezt minden elfogulatlan 
ember elismeri.

A „megtisztult atmoszféra“, a mely a ma­
gyar közéletet körülfogja, első sorban a Széli 
Kálmán érdeme és maradandó dicsősége. Hogy 
az alkotmányos élet e tisztult levegőjében nagy 
alkotások jöjjenek létre, az a parlament maga 
tartásától függ, a mely elé mi bizó hittel te­
kintünk.

Zombor vidéki lecsapoló társulat
Városunk közgazdasági életére fontos és ne­

vezetes társulat működésének megkezdéséről adunk 
e sorokban tudósítást.

A zomborvidéki lecsapoló társulat majdnem 
három évtizeden át tartott tertfezgetés és pangás 
után végre valahára megalakult és megkezdi vá­
rosunk és gazdaközönségünk érdekében várva- 
várt üdvös működését.

A jövőre kiható nagy jelentőségű közgazda- 
sági faktor kezdi meg ezzel városunk és a szom­
szédos, a társulat kötelékébe bevont és belépett 
községek érdekében működését. Hogy ezen tár­
sulat működése nagy előnyőre lesz a közgazda­
ságnak, annak igazolására elegendő lesz talán 
fölemlítenünk, hogy a vármegyénk területén üzem­
ben lévő többi lecsapoló társulatok munkássága 
nyomán mindenütt szép eredmény mutatkozott és 
a társulatok tagjai hálás elismeréssel vannak 
intézői iránt.

Mert a hol azelőtt a földet belviz borította 
és a gazdasági célokra használhatatlan volt és 
semmi jövedelmet nem hozott és csak puszta tar­
tozékát képezte a többi termő földnek, a belviz 
levezetése után, ott most már aranykalászszal 
ékes termő föld van, mely a gazda jövedelmét 
fokozza.

A zombori lecsapoló társulat megalapítása 
tehát egy nagy közgazdasági hiányt pótol. S ezért 
örömmel üdvözöljük megalakulása és munkássága 
kezdetén!

A lecsapoló társulat nagyérdemű elnöke, 
Hauke Imre városunk polgármestere működéséhez 
fűződik a társulat megalakulása. Nagy fáradtság­
gal tanulmányozta a hasonló célú társulatok szer­
vezetét, munkakörét és összeegyeztette ezt az 
illető gazdaközönség érdekeivel.

Ezen tanulmányának, munkájának eredménye 
az a részletes programra, melynek keretében a 
vezetésére bízott társulat immár a közel jövőben 
megkezdi működését. Az ő fáradhatatlan mun­
kássága és ügyszeretete legyőzte a három évti­
zeden át különféle szempontokból emelkedett aka­
dályokat s ma már a társulat azon helyzetben 
van, hogy kormányhatóságilag megerősített alap­
szabályai értelmében a munkát megkezdheti.

A társulat munkássága megkezdésének meg­
indítása érdekében a társulat múlt hó 28-án vá­
lasztmányi ülést tartott Hauke Imre elnöklete 
alatt. Ezen választmányi ülésen jelen voltak Dietzl 
Lajos kultúrmérnök, dr. Bikár Nenád, báró Bibra 
Frigyes, Bugarszky Miklós, Halm Ervin, dr. 
Krónits István, dr. Konyovits Dávid, dr. Pavlo- 
vits Simon, Szondy Mátyás, Vukicsevits Péter, 
Gergurov Milán (Zombor). Lollok Alajos (Ri- 
gyica), Preininger János (Rigyica), Vámosi Manó 
(Prigl. Szt.-Iván), Breter János (Rigyica), Hautli 
Bertalan (Sztanisics), Csiliás József (Krusevlya), 
Depre Domonkos (Krusevlya), Brandt Márton 
(Gákova), Pálich Antal (Csonoplya), Valter Mi­
hály (Kernyaja) választmányi tagok és Latinovits 
Szaniszló városi szenátor, mint jegyzőkönyvvezető.

Hauke Imre elnök meleghangú szavakban 
üdvözli a szép számban megjelent választmányi 
tagokat és felemlítvén a társulatnak megalakulá­
sára vonatkozó jóváhagyást s visszatekintvén az 
azóta elmúlt időre előadja, hogy a rossz pénz­
ügyi viszonyok miatt, úgy a mindenki által tu­
dott és ismert egyéb viszonyok és körülmények 
tették indokolttá és ennek folytán történt is meg 
az, hogy a társulat működésének beindítása mos- 
tanig foganatba nem vétetett.

Ezután elnök fennen hangoztatva a jövőbeni 
serény cselekvést, buzdítja és serkenti a választ­
mányt munkálkodásra, Ígéri, hogy a társulatnak 
a megalakulás által maga elé tűzött végcél mi­
előbbi elérhetésének biztosítása végett minden 
igyekezetét s erejét oda fogja fordítani, hogy a 
szükséges intézkedések s rendelkezések a törvény­
ben előirottaknak betartása mellett egymásutáni 
sorrendben tétessenek meg, hogy a munkálatok­
nak tényleges megkezdése a lehető legrövidebb 
határidő alatt megtörténjék, ennek keresztülvite­
léhez kéri a választmánynak hathatós támogatá­
sát, bölcs elhatározását és kitartó munkálkodását.

Végül az elnök az alapszabályok 27. és 30. 
§-ra való utálással egyfelől az ülésnek szabály­
szerűen történt egybehivását, másfelől a határozat 
képessége megállapítván s azt határozatképesnek 
nyilvánította.

Ez után a választmányi ülésnek legfontosabb 
tárgya következett. Ugyanis kimondta a választ­
mány, hogy önmagát, — a társulati működés 
megkezdésére — és ennek folyományaképen a 
további munkálatok végrehajtásának biztosítása 
végett — megalakulnak jelenti ki.

A vármegyei alispán közli, hogy a földmive- 
lésügyi miniszter társulati miniszteri megbízottul 
Antos János műszaki tanácsost nevezte ki. A 
választmány ezen miniszteri rendelkezést örven­
detes tudomásul vette.

Ezen leirat tárgyalása folyamán Hauke Imre 
elnök leiszólal és első sorban örömének ad kife­
jezést, hogy Antos János műszaki tanácsos 
küldetett ki a társulat nagy fontosságú működésé­
nek vezetésére, támogatására és istápolására, a 
kit a társulat régen ismer, rokonszenvét és elis­
merését bírja és a kinek mindenesetre tekintélyes 
része van abban, hogy immár a társulat műkö­
dését megkezdheti, miért is szívélyesen s lelke­
sedéssel üdvözli a miniszteri megbízottként ki­
küldött s jelenlevő Dietzl Lajos kultúrmérnököt, 
kikéri további odaadó támogatását, működését s 
kívánja, miszerint kitűnő vezetése s szakvéleménye 
alapján ezen társulatnak ügyeit a kívánt siker 
koronázza!

Végül felkéri, hogy méltóságos Autós Já­
nos műszaki tanácsos urnák meleg üdvözletét s 
tiszteletét tolmácsolja s kérje fel, miszerint társu­
latunk ügyeit hathatós pártfogásába vegye.

A társulat árterének a törvény 105. §-a ér-



leimében 30 napi közszemlére leendő kitétele, a 
társulati érdekelteknek összeírása, az engedelye- 
zési eljárás megindítása iránt a vármegyei alis­
pánhoz leendő kérvény beadása, a társulatnak a 
vizikönyvbe leendő bejegyzése, a rasztinai és ke- 
lebiai uradalom képviseletére Grarai Sándor, meS 
választása iránti javaslat a közgyűlés elé való 
terjesztése, a társulati járulékoknak a törvény 
141. §-a értelmében történendő engedély kinye­
rése végett a m. kir. igazságügyi miniszterhez, 
leendő kérelem felterjesztése, egy társulati köl­
csön fölvétele, az alapszabályok kinyomatása es 
a társulat pecsétjének megszerzése, a közgyűlés 
előkészitése, a vármegyei 518 korona megtérítése, 
Schmausz Endre a társulat kötelékből leendő ki­
lépés iránti kérvénye, a társulati tisztviselők díja­
zása iránti javaslat letárgyaltatván, az ülés egy­
hangúlag határozattá emelte.

Ezzel a nagyérdekü választmányi illés ve­
get ért.

Színház.
Valóban dicséretére válik a mi közönségünknek, 

hogy ez idén oly szorgalmasan látogatja az előadásokat. 
Alig vetjük el a sulykot, ha azt állítjuk, hogy a mióta 
Deák társulata működik városunkban, a minek pedig ez 
már a 4 ik esztendeje, még egy Ízben sem volt oly 
állandó és oly lelkes a szinpártolás, mint ebben az 
idényben. A darabok túlnyomó része telt, egyes újdon­
ságok meg éppen zsúfolt ház előtt kerülnek színié. így 
Planquette rendkívül dallamos s még mindig üde és 
vonzó operettejének, A kornevillei harangok-nak 
előadását is szép számú közönség nézte végig, szívesen 
tapsolva az egyes szereplők sikerült játékának és ügyes 
énekének. A legnagyobb hatást Pálfy (Serpolette) kel­
tette, ki ezúttal igazán elemében volt és elragadó ked­
vesseggel, megkapó természetességgel játszotta végig tel 
jesen neki való szerepét. Deák Gáspár apója is ügyeimet 
érdemei, mint minden részletében átgondolt, befejezett 
alakítás. Bőven rászolgálnak az elismerésre Jámbor Ilona, 
Békeü és Szalóki is, sőt ez egyszer Ladiszlay játéka 
is tűrhető volt. A főszereplők buzgósága átragadt a 
környezetre, úgy, hogy a csütörtöki előadáson igazán 
jó, összevágó és kitünően rendezett ensemblet élveztünk.

—e.
A Fatinica szombati előadása újra megmutatta, 

hogy bizony jobb a jó régi darab, mint a rossz nj. 
Egyike azon jó régi operetteknek, melyben van tar­
talom, megragadó friss szellem és szellemesség. Hozzája 
még tiouppé a komponistája, a mi minden szónál is 
többet mond. A iovashadnagy, ki majd hölgy, majd 
snajdig leuténant, kit a törökök elfognak, onnan aztán 
kiszabadul, elbolonditja az öreg orosz tábornokot és 
utoljára megalapítja egy üatal pár boldogságát, mind­
végig érdekes és kedves alakja lesz színpadunknak.

Színészeinktől pedig senki sem tagadhatja el a jó 
igyekezetét. Igazán lelkesen és elhagyva az abszolút 
igazságot, igazán jól is játszottak. Pálffy Nina (Vladimir 
hadnagy) egyaránt fess katona és kedves leány, Jámbor 
Ilonka (Lidia hercegnő) is mindinkább belemelegedik a 
játékba. Deák Péter Timofey alias Tiuófej tábornok 
szerepében pompás kabinetalak, Békefy minden tekin­
tetben szemfüles riporter, Szalóki pedig oly áldott jó 
lelkű pasa, hogy Zombornak még villamos vasutat, vi­
lágosságot- és vízvezetéket is Ígérgetett. (Be kár, hogy 
nem városatya, vagy hogy a városatyák nem ily pasák.) 
Voltak szemrevaló háremhölgyek is, de én még sem 
szeretnék abban a háremben lenni, a hol Szalóki Szidi 
kisasszony énekel, mert ez koránt sem paradicsomi 
gyönyörűség.

De a zenekar hallatlan, vagy jobban mondva na 
gyón is hallható dolgokat mivel; oly hangosan zeng, 
hogy az ének alig baliszik, azonkívül ez előadáson a 
zenekar tympanistája vagy nagyon is be volt diszponálva, 
vagy nem volt diszponálva, mert rémületes dolgokat 
csalt ki a nagy dobból.

Ifjúsági előadásul vasárnap délután a Bánkban 
került szinre Baghyval a címszerepben. Bánkja derék 
alakítás, ép úgy Péchy Petur bánja. Markovits Margit 
Melindája nem a Katona Józsefé, azt naivabban, köz­
vetlenebbül kell alakítani és több melegséggel. Fátyol 
Klári Gertrudisa pedig minden volt, csak királynői nem. 
Igazán ajánljuk ennek a különben kedves művésznőnek, 
hogy ne kezdje mindjárt királynőkkel, annak születni 
kell vagy legalább is hozzá kell szokni. Szalóki Bibe- 
rachjában kevés volt a jágoi elem, de arról ó nem tehet, 
hogy már megjelenése is derültséget kelt a közönségnél 
Játszani tud, jó komikus is, de megengedi, hogy meg 
halni nem tud. Különben ráér még erre, halassza el ezt 
az emberi kor legvégső határáig, de mégis jó, ha már 
most beleszokik. Id. Saághy Tiborcza tökéletes játékra 
vall és ő evvel újra megmutatta, hogy a társulat egyik 
kiváló tagja. A nagyszámú hallgatóság mindvégig lelkesen 
fogadta az előadást, Melinda elestén még könyeket is 
láttam néhány szép női szemben, a mi ép úgy Katona 
József érdeme, mint a színészeké.

Az előadást megelőzte Kohlmann Mór gymnasiumi 
tanár kittinő előadása a magyar irodalom ezen remekéről. 
Nagy tudományos apparátussal fejtegette a mű költői 
szépségeit és magas eszthetikai értékét. A közönség a 
felolvasót zajos tapssal jutalmazta.

New-york szépe. Végy egy fél felvonás éneket, 
kétharmad felvonás lábmozgást, közbe fütyülj szépen, 
az egészet keverd fel fülbemászó, zsongó és ringató 
zenével — ime ez a modern angol-amerikai operettek 
receptje. Az egyikben San-toy énekel legtöbbet táncol 
legmerészebben, a másikban Violet Gray bolonditja az 
egész várost, de mindenütt cirkusz mutatványok, minden 
költői tartalom nélkül.

Ez a Newjork Szépének is a kerete. Hogy mi van 
benne, azt én csak nehezen tudnám elmondani, de úgy 
hiszem, maga a jó Hugh Márton — a szerző — is csak 
alig. Bronson Harry (Békefi) egy petroleum, libatoll, 
vas, vagy valanr más királynak a fia szivét minden 
újabb és újabb szoknyához varrja. Gorának (Békefiné) 
az operett dívának igér házasságot, esküvője előtt 
Kissiébe (Deák Péterné) a táncosnőbe szerelmes, aztán 
szakácsának leányát, Fifft (Jámbor Ilonka) szökteti meg,

végre Violet Grayvel (Pálffy Nina) a Newyork szépévé! 
köt boldog házasságot. Közben ®^péídVeL,
Saághy) mert maga szeretné aNewy k ,ágt Ez
mire Harry cukrász mmőségben kere J a
volna kusza vonásokban az eg^neK tartaiom nincs 
mennyiben tartalom van benne. De ha tar amm 
is van sok más. Orfeum, kaszinó, vasúti állomás cu 
rá’szbolt, csavargó táncosnő, eszelős gyi °f®’. ^
mester azonfelül lobogó-ének és fátyoltanc, 
és pus’kaporrobbanás. És mindezt elbir^’ ejy
egyszerre és egy estében a modern 
zsúfolásig töltötte meg a színházat, úgy koSy ? ?. • 
egyeket sem lehetett kapni és a legszívósabb színház, 

habituék az ötödik sorban húzták meg magukat Hiába 
keressük és kutatjuk eme darabok ha^sa'“* k ^ 
mert sem tartalom, sem szellemesseg nincs bennok Az 
“gész műfaj - mert már azzá nőtte k. magát ez a 
ginre - a zenének köszöni életét, a legun,verzahsabb 
művészetnek, mely Newyork piacán csak úgy lelkesít 
és gyönyörködtet, mint a zombori Muzsacsarnokban. A 
zenéjének stylusa egész uj, egész szokatlan, a ío 
•zottan alig kivehető motívumokkal, többet sejtet, mint 
a mennyit hallunk egészen és tervszerűen számítva a 
modern ember idegeire, melyek tovább és nagyob ra 
fejlesztik a rájuk gyakorolt hatást. . t e

A mi az előadást illeti, az jobb volt, mint a ban 
Toyé. A szereplőket mind elkapta, magával ragad a a 
dévaj hangulat, oly mozgalmas friss élet volt a szín­
padon, mint a milyet csak ritkán látunk ott. lay 
Nina a szokott bravourral játszott, táncolt és énekel , 
de Jámbor Ilonkában méltó partnerre talált. Nem bo­
csátkozunk madárjóslatokba, de e művésznőből még lesz 
igazi operettdiva. Tánca, éneke kifogástalan, játéka is 
mindegyre biztosabb lesz. Ugyanez áll Deák Péternéről, 
kinek féllábtáncát Szalókival meg is kellett ismételnie. 
A férfi szereplők is mind megállták helyüket. Békefi 
elemében volt, Szalókinak füttycoupléja pedig nagy ha 
tást keltett. Ifj. Saághy Brouson papája — tekintve, 
hogy hirtelen „ugrott beu Deák Péter helyett elég 
szép törekvésie mutat. Mulatságos alakjai a darabnak 
a két sziámi iker, azaz portugál gróf (Katri es Péchi) 
és Baghy, a bolond néniét. Szóval az előadás jobb volt
a darabnál. —11.

*
Heti műsor. Kedden : „Bőregér.“ Szerdán: 

„Férj vadászni jár.“ Csütörtökön : „Szulamith.“ (Pálfival.) 
Pénteken: „Othello.“ Szombaton: „Kis molnárué.“ Va 
sárnap : „Bor.“

r e
Uj főrend. Őfelsége a király C zord a Bódogot, 

a kúria nem régen nyugalomba vonult másodelnökét, a 
főrendiház örökös tagjává nevezte ki.

Kinevezés A kereskedelemügyi miniszter Rei 
chenberg Zsigmoud okleveles gépészmérnököt, volt 
kazánbiztost, ki a zombori államepitészeti hivatalnál is 
alkalmazva volt, másodosztályú ipari segédfelügyelővé 
nevezte ki.

Kinevezés. A es. és kir. közös hadügyminiszter 
Taubinger Rudolf bajai ag. ev. lelkészt cs. és kir. tábori 
lelkészszé nevezte ki^és szolgálattételre Bécsbe ren­
delte ki.

Kinevezés. A pénzügyminiszter Jureuka Emil 
titeli adóhivatali gyakornokot ideiglenes minőségű adó 
tisztté nevezte ki a huszti adóhivatalhoz.

Kinevezés. A belügyminisztérium vezetésével 
megbízott miniszterelnök a gákovai anyakönyvi kerü­
letbe Borsai Jenő helyettes községi írnokot, a pirosi 
anyakönyvi kerületbe pedig Pólyák László helyettes 
községi írnokot auyakönyvés helyettesekké kinevezte 
és őke* a házassági auyakönyv vezetésével és a házas­
ságkötésnél való közreműködéssel is megbizta.

Kitüntetés. Sebön Móric cservenkai méhész a 
Horvát-Szlavon országos méhészeti egylet által Vukováron 
megtartott kiállításán arany érmet és elismerő oklevelet 
nyert kitűnő minőségű mézterményeiért és a szép kiálli 
fásért.

Adományok az nj templomra. Az uj
templomot építő bizottság a napokban tartott ülésén 
a zombori iparos dalárdának, a műkedvelői előadása 
tiszta jövedelme fejében adott 131 koronáért, Gombos 
Nándor bádogosnak, ki három keresztet festett be és 
az erte járó 24 korona összeget az ujtemplomnak aján­
dékozta, továbbá Ulrich és Angyal építészeknek, kik a 
párkányt kiépítették 371 korona értékben és ezen munka­
dijukat elengedték, köszönetét nyilvánított.

Újoncok hűsógesküje. Az újoncokból, akik 
október hó elején vonultak be szolgálatuk teljesítésére, 
folyó hó 1. napján lettek igazán katonák. Ekkor esküd­
tek föl a zászlóra. Nagy pompával történt a felesketés. 
A szent-háromság-tén fogadtak ünnepélyesen hűséget 
a királynak és hazának. Az újoncok esküjére, dacára a 
hideg őszi időnek, nagy közönség gyűlt össze. Zöld 
lombokkal díszített sátorban tábori mise volt. A sátort 
a legénység négyes oszlopban vette körül. Úgy a tiszti­
kar, mint a legénység díszben jelent meg, a csákókon 
zöld tölgyfalomb diszlett. A szentmise alatt az Urfel- 
mutatásra és az áldozáskor a csapatok tisztelegtek. Az 
eskütétel a szentmise után következett. A tisztikar a 
zászló körül csoportosult, az újoncok előléptek és egy 
egy tiszt a legények anj anyelvén beszédet intézett 
hozzájuk. Megmagyarázta a most következő aktus fon­
tosságát, figyelmeztette őket katonai kötelezettségük 
komoly voltára és a király iránti hűségre. Erre a legé­
nyek csákójukat levették, jobb kezüket esküre emelték 
és minden csapat újoncai egy tiszt olvasása után el­
mondották az eskümintát. Ezzel befejeződött a szép 
ünnepély. A csapatok a kaszárnyába vonultak és ünnepi 
ebédet kaptak. Délután diszöltözetben, csákóban sétál­
gattak a városban.

Az első orvoskisasszony. Steinberger Sa­
rolta dr. orvoskisasszonyt a kultuszminiszter a budapesti 
II. számú szülő és nőbeteg klinikára egyetemi gyakor 
uokká nevezte ki. Steinberger Sarolta dr., akiről ez 
alkalommal fokozottabb tisztelettel illik megemlékezni, 
az első magyar orvoskisasszony. Bizonyos melankólikus 
csudálkozással veszszük tudomásul ezt a hirt s mig ka­
lapot emelünk a kisasszony tudománya előtt, holmi ósdi 
érzések hatása alatt, amelyek a női hivatásra vonat­
koznak, szomorkodva nézünk a klinikai műterem felé, 
ahol az orvoskisasszony prakszisát szerzi. Különben 
pedig újra és újra csodálkozunk és fokozott tisztelettel 
üdvözöljük Magyarország első orvoskisasszonyát.

A* altemplom főoltára. Az ujtemplomot 
építő tfizottság Hauke Imre polgármester elnöklete alatt 
a napokban megtartott ülésében elhatározta, hogy Seb ve,- 

I .?roi: a8 Nagy Nép. János temesvári oltárépitóket 
felhívja egy főoltár tervezetének bemutatására. A főoltár 
tervezet megrendeléséhez szavunk nincsen, de hogy 
minek ide tiroli oltárterv, mikor hazánkban is sok kiváló 
magyar oltárépitő van, különösnek tartjuk A magyar 
ipar érdekében jó lesz ezen körülményt fontolóra venni.
Az oltár költségei boldog emlékű Martmovits Borbála 
hagyományából nyernek majd fedezetet. A bizottság 
hiteles adatok utján meggyőződött arról, hogy Martinovi s 
Borbála 1000 koronás alapítványát, minden közelebbi 
meghatározás nélkül, az ujtemplomban építendő „egy 
ui oltár“-ra hagyományozta. Nincs tehát sehol sem 
kikötve, hogy mellékoltár legyen, még kevésbé, hogy a 
hagyományozó védszentje „Szent Borbála tiszteletere

legyeKegyuri ülés. Zombor szab. kir. város róm. 
kath. kegyúri bizottsága 1901. évi november hó 10 eu 
d. e. 11 órakor a városháza nagytermében rendes köz­
gyűlést tart. „ ,

A temető ünnepe. Gyönyörű szép verőfenyes
őszi nap kedvezett a temető ünnepének. Már korán 
reggel megindult a népvándorlás, a kegyeletes közönség 
kocsin úgy gyalogszerrel koszorúkat, virágokat, sirlárn 
pákát,’ mecseket vitt ki szerettei sirhalmára. Az ősz 
virágait vitték a temetőbe. Virág mindenfelé a merre 
csak a szem tekintett, fehér őszi rózsa borostyánnal, 
örökzöld ciprussal. A sírokon mécsvilágok égtek, meg 
libegtette lángjukat a hűvös őszi szellő, megtörte lé­
nyükét a bágyadt napsugár. Nincs már melengető ereje, 
utolsó erőlködése ez az áldás, amit elfárad tan küld le 
hozzánk. A kora reggeli óráktól kezdve, a mikor a sírok 
díszítése kezdődött, a késő alkonyig százan meg százán 
fordultak meg a temetőben. Lerótta a kegyelet adójat 
szeretett halottja iránt mindenki. A néma részvéttől 
kezdve, a gyötrő kétségbeesésig, lejátszódott az emberi 
szív érzésének egesz skálája — olyan szomorú az ily eu. 
Aztán mikor újra hatalmába vette uralmával a homály 
a világot, megritkult, néptelen lett a temető, legföljebb 
egy-egy elcsitulni nem akaró zokogás hangzott még tel 
valamelyik sírról. Egy évig ismét nyugodtan pihenhet 
nek a kedves halottak, olyikon nyílik azért a ciprus, 
virít a rózsa, de hány vau olyan, amelyet begyöpösit a 
feledékeny ség. A szokott módon, mély áhítattal ünne­
pelte meg városunk r. kath. közönsége. Délelőtt szent­
mise, délután vecsernye volt. Este 7 órakor egy órán 
át zúgtak a harangok a halottak lelki üdvéért. Mind- 
szentek napjának estéjén pedig a temető valóságos 
lángtengerbe úszott és ennek fénye kivált az őszi est 
homályából es misztikus féuynyel vonta be a síremlé­
keket. S akik künn jártak, a megboldogultak iránti szent 
kegyelet vallásos áhítatával kérték a mindenhatót, hogy 
az elhaltaknak adjon örök nyugodalmat és békességet.

Az ó-becsei mandátum. Az ó becsei választás 
ellen a Grünbaum Fái bivei — mint értesülünk — pe­
tíciót adtak be.

A hauptrapport. Hétfőn megélénkült Zombor- 
bau az uniformisok világa. A kit annak idején tartalékba 
helyeztek katouáék, az mind magára szedte erre a napra 
a kék posztót és megjelent a zászlóalj parancsnokságnál, 
hogy lerójja a köteles vizitet, melyen be keli számolnia 
azzal, hogy él, meg hogy az egyenruhához méltó állast 
foglal el a polgári életben. Ennek az eljárásnak tiszti 
ellenőrzési szemle a neve, de általán csak hauptrapport- 
nak nevezik és örül neki minden tartalékos, mert vissza­
varázsolhatja egy napra katona koiát, a mire szívesebben 
gondol most, mint akkortájt, mikor ezernyi api ólékos 
bajt kellett végigküzdeni száz rossz oldala mellett. Csupa 
élénkség volt tegnap a huszonhármasok kaszárnyája 
Teli volt válogatott uniformissal. Estére azonban véget 
ért ez az egy napos dicsőség, az aranysujtásos dolmány 
visszakerült újra naftalinos birodalmába es átvette ural­
mát a derék, egyszerű civil gúnya.

A reformáció emlékünnepe Október hó 
31-én volt a reformáció emléknapja. A hitalapitás nap 
jának emlékezetét mindenütt ünnepies isteni tiszteletekkel 
ünnepelték meg a protestánsok. A magyar protestánsok, 
hét protestáns püspök és hatszáz magyar protestáns pap, 
ez alkalomból, a reformáció emlékünnepen VII. Edvard 
angol királyhoz egy feliratot intézett, melyben irgalmas 
szivéhez apellálva kérik, hogy szüntesse be azt az irtó- 
háborut, melyet a protestáns Anglia már évek óta folytat 
a délafrikai református Transvaal és Oranje köztársa­
ságok ellen. Maga a felirat gyönyörűen vau megszöve 
gezve s méltósággal, papokhoz illő hangon kéri a királyt, 
hogy kössön békét. A felirat az egesz civilizált világon 
visszhangot fog kelteni s bárcsak azt keltene Edvard 
királyban is, aki ily módon emberszeretet örve alatt 
visszavonhatná csapatait Dél Afrikából, a honnan más­
különben a burok fogják kiverni őket. Bármily megható 
és igazmondó a kérelem, előre láthatólag nem fog ered 
ménynyel járni. A történelem azonban följegyzi, hogy a 
magyarok — ha már másként nem lehet — ilyen tor 
mán járulnak segítségére egy idegen nemzetnek, amely 
eltiprott szabadságáért harcol.

A hódsághi bizottsági tagválasztáshoz 
Vettük a következő sorokat: A „Zombor és Vidéke" 
vasárnapi hírrovatában „Trischler Xavér Ferenc bukása* 
hangzatos felirásu hírében azt újságolja, hogy Trischler 
Xavér Ferenc a Hódsághon lezajlott vármegyei bízott 
sági tagválasztásnál Érti Jánossal szemben megbukott 
Engedje meg a t. lap, de ezen alkalommal alaposai; 
felültették és igy a feletti öröme, hogy Hódságb közéle 
tének ezen köztiszteletben álló kitűnősége megbukott 
— eloszlott mint a buborék, melyet nagyon felfújt 
Trischler X. Ferenc nem is aspirált a vármegyei válasz 
tott törvényhatósági bizottsági tagságra, miután annat. 
virilis tagja és ezt már azért sem tehette volna, mert ö 
volt a választási elnök. A tényállás az, hogy Érti Jánost 
nem Trischler X. Ferenc, hanem Willmann Mátyássá; 
szemben választották meg és pedig 2, mond két sza 
vazattöbbséggel. A „Z. és V.“ ez évben már most épen 
ötöd ízben ad hirt arról, hogy Trischler X. Ferenc ui 
megbukott. Pedig eddig minden bukása — győzelem 
mel járt.

Színészet vármegyénkben. Baján 50,0vv 
korona költséggel nyári színkört fognak építeni, mely­
hez a telket a város adja. Szabadkán Pesti Ihász Lajos 
színtársulata játszik. O-Becsén Monory Sándor működik 
a közönség osztatlan tetszése mellett. Bács-Almáson Kár 
páthy György színtársulatát szintén lelkes elismeréssel 
halmozza el a közönség.

Vármegy <
vármegyei törvény 
31-én vármegyénk! 
következők választl 
Lovászy Márton, dl 
Apatinban dr. Zsuf 
Antal és Schmaus/ 
B.-Almáson Ulrich 
továcon Zanyi R 
B.-Csében dr. Duu 
Béla, B. Feketeh« 
Botka József és 
Károly és ifj. VisJ 
Milán és Mezey Zs 
B. Martonoson Er< i 
Iván, B.-Petrovos/i 
B.-Szt-Tamáson d 
Dungyerszky Neszl 
Fáruek Dezső és 
Máté, Bodrogh -M< 
Licbtneckert József 
Mihály, Barac.skái 
Péter, Gomboson 
Kottler Ottó, Bik f 
Bosnyák János 
Kornél, Cserveuk 
Csonopláu Heggei 
ren Szokola Gyűl i| 
dr. Zakó István i 
Piukovits Imre é 
Popovits Sebő, 
Felső-Kovilon Ba a| 
tál, Goszpodincén 
vits Liviusz, Gák 
András és Polgái 
ságbon dr. llofbal 
Jeisel Mátyás, Jani 
(Mihály fia), Kun« 
Kohut Henrik, Ko| 
Rumbach Mihály. 
Beron Fülöp, K s| 
Pávlovits Simon, 
Gärtner Sándor, 
kúton Lajthay 11 
dr. Mikosevits Ks 
Vidákovits János 
Dezső és Herczeül 
Blich le r Róbert, U| 
kán Popovits S;
O Kéreu Szmiba 
es Ivkov Mladen 
Szendi Lajos, O 
Dávid, O Kanizsai 
dr. Lovászy Már'«! 
Mikovits Gergei , ,| 
Aladár, Jauch 
Szent-Ivánon Szili 
cséron Gönczi h| 
és Schuszler Pál 
Ferkó János, Pari 
Nagel Máté, Rig i| 
Andor, Sz.ilbásou 
niclisz Jakab, Sztl 
Alajos, Szóután P| 
licska Béla, Tor 
Pal, Titel Vracsarj 
Zsótér Ákos és T| 
Vazul, Uj Soóvéi 
Uj Szivacou Iletlel 
Károly es Schm ll 
Zeutáu Dudás I, 
Boromissza Jano-,1 
Zsablyán Franc/ul 

Hymen 11 
aljegyző eljegyezi 
pénztáros leauyá ,| 

A költői.1 
elejére esik a kö ti 
lag kevés azok 
az „igen tisztelt ll 
rakott szekereké 
metleukedő háziad 
szél panaszos sz d 
lyeskedések, ha el 
ut közepére. Kö :tf 
hurcolkodást kiülj 
bajoknak, a mel vj 
De hát költözni 
csalódtak a réyi| 
detten dörzsöli i. 
a főszezon, a m 
szik, mert úgy ii| 
teljes igazsága v; 
kodás felér egy 

Eljegyzés 
Márthát eljegyez 
széki orvos Épe j| 

Egy kab; 
kában egy igen 
mosolyogva mesél 
napokban a ruha! 
fiatal ember s égj 
kereskedő legjooj 
fiatal ember — 
csakhamar ki is 
már már meg is 
bősz oroszlán mól 
kabátot vevő fiad 
tani, meghalsz kj 
pofon csattant el. 
helyzet veszedelmf 
a barátsagtalau a 
déket. A támad«.. 
tani az alkalma 
ámulatában szól • 
jutott eszéle, In 
képen az ö kai J 
Harmadnap egy 
lapot kapott a rí 
dicsérte benne a 

Elszakad! 
Jakabné urasszonl 
deles“ majorjából! 
1 éves szarvasbiM
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Vármegyei bizottsági tagválasztás. A
vármegyei törvényhatósági bizottsági tagok október hó 
31-én vármegyénkben lefolyt választások alkalmából a 
következők választattak meg: Adán Török Péter. dr. 
Lovászy Márton, dr. Hadik János és ifj. Beslin Milos, 
Apaiinban dr. Zsubory József, Balázs Vince, Dombovits 
Antal és Schmausz Endre, Bácsban Dinyácsky György,
B.-Almáson Ulrich Mihály és Szommer József, B.-Bresz- 
továcon Zanyi Bódog, B.-Bukinban Kesztler Márton, 
B.-Csében dr. Dungyerszky Gedeon, B. Doroszlón Gaiszt 
Béla, B. Feketehegyen Kozma Dezső, B. Földváron ifj. 
Botka József és Popovits Boskó, B. Kereszturou Arnold 
Károly és “‘ifj- Viszlovszky György, B.-Kulán Boberity 
Milán és Mezey Zsigmond, B.-Madarason Vidákovits Balázs,
B. Martonoson Eremits Vlájkó, B.-Novoszellón Adamovits 
Iván, B.-Petrovoszelión Bovácsovics Imre és Gaity Koszta, 
B.-Szt-Tamáson dr. Balaton Gyula, dr. Malesevits István, 
Dungyerszky Nesztor és Belits Nesztor, B.-Topolyán dr. 
Fáruek Dezső és Lőrincz József, B.-Vaskuton Vojnits 
Máté, Bodrogh-Monostorszeghen Alföldy Géza, Bajmokon 
Lichtneckert József és Szakács Márton, Bajsán id. Szakái 
Mihály, Baracskán Muró Ambrus, B.-Ujfalun Berzenkovits 
Péter, Gomboson (Bogojeván) Berecz Károly, Bulkeszen 
Kottler Ottó, Bikityen Tománovits György, Bezdánban 
Bosnyák János és Tavassy Lajos, Csávolyon Hallósy 
Kornél, Cservenkáu dr. Széchényi Tamás és Haip Dániel, 
Csonopláu Hegger József és Lengyel Mátyás, Csantavé- 
ren Szokola Gyula és dr. Bekeffy Károly, Csuroghon 
dr. Zakó István és Kékits József Bozsidár, Dautován 
Piukovits Imre és Csihás József, Deszpot Szent-Ivánon 
Popovits Sebő, Felső Szent Ivánon dr. Zalár István, 
Felső-Kovilon Bajazetov Zsivkó, Gajdobrán Schaffer An­
tal, Goszpodincén Bertoliuo Sándor, Gyurgyevón Moso- 
vits Liviusz, Gákován ifj. Dzsida Antal, Garán Ribovitz 
András és Polgár József, Hegyesen Kiss György, Hód­
ságbon dr. Hofbauer Miklós és Érti János, Járeken 
Jeisel Mátyás, Jankóvácon Szűcs Lajos és Nagy Mihály 
(Mihály ti a), Kunbaján Egger János, Kovil Szt.-Iváuon 
Koliut Henrik, Kollutbou Reichold Károly, Karavukován 
Rumbacb Mihály, Kernyaján Valter Mihály, Kis-Kéreu 
Beron Fülöp, Kiszácson Wodring Ágoston, Kátyou dr. 
Pávlovits Simon, Kucurán Juhász Sándor, Katymáron 
Gärtner Sándor, Mosorinban Laczkovics József, Mély- 
kuton Lajtbay Benjámin, Moholon Konyovits György, 
dr. Mikosevits Kanut és Sztraka Ödön, Ns.-Militicseu 
Vidákovits János és Tárczay Dezső, N. Palánkán Gromon 
Dezső és Herczegh Gyula, Obrovácon dr. Pető János és 
Bucid er Róbert, O-Verbászon Markovits Dusán, 0 Palán­
kán Popovits Száva, 0 Futtákon Kovácsevits István,
0 Kéreu Szmiba Kálmán, 0 Sztapáron Kovcsin Mladen 
és Ivkov Mladen (Risztin), 0 Szivacon Sándor Béla és 
Szeudi Lajos, 0 Morovicán Bancsik István és Vojnits 
Dávid, 0 Kanizsán dr. Mikosevits Kanut, Herczeg Ede, 
dr. Lovászy Márton és Losoncz Mihály Lukács, O-Becsén 
Mikovits Gergely, dr. Popovits Milán, dr. Tripolszky 
Aladár, Jauch Ferenc és Vörös Béla, Priglevica- 
Szent-Ivánon Szilin János, Piroson Szabó Péter, Pa- 
cséron Gönczi Ferenc, Pivnicáu Miklusevits Gyula 
és Scbuszter Pál, Petrovácon Szenohvraczki Pál és 
Ferkó János, Parabutyon Szalay József, Rác Militicsen 
Nagel Máté, Rigyicán Preininger János, Szántován Odry 
Andor, Szilbásou Popovits V. Tudor, Szeghegyen Kotf- 
nichsz Jakab, Sztanisicson Bichler Vilmos és Hümpfuer 
Alajos, Szón tán Parcsetics József, Tovarisováu dr. Jed- 
licska Béla, Torzsán Gutwein Lajos, Turián Vuicsics 
Pál, Titel Vracsarics Gerő, Temeriuben Janik Zsiván, 
Zsótér Ákos és Tóth József, Uj Futtákon Brezsovszky 
Vazul, Uj Soóvén dr. Ivánovits Iváu és Zsigmoud Göntér, 
Uj Szivacon Hetteszbeimer Henrik, Uj Verbászon Városy 
Károly és Schuch Károly, Veprovácon Faller Alajos, 
Zeutáu Dudás Lajos, Száríts Bertalan, Dudás István, 
Boromissza János, Búza János és Tóth Antal (Abonyi), 
Zsablyán Franczuz Szima.

Hymen Potzta György, német palánkai községi 
aljegyző eljegyezte Baumann Nándor takarékpénztári 
pénztáros leányát, Arankát.

A költözködés szezonja. Ilyenkor november 
elejére esik a költözködések szezonja. S minthogy arány­
lag kevés azok száma, a kik saját házukban adhatják 
az „igen tisztelt háziurat“, sűrűn látni mostanság tetejére 
rakott szekereket az utcán Káromkodó kocsisok, türel­
metlenkedő háziasszonyok lármája vegyül bele az őszi 
szél panaszos szavába s csak fokozódnak ezek a kedé 
lyeskedések, ha egyik-másik bútordarab lekivánkozik az 
ut közepére. Közben sok szó esik azokról, a kik a 
hurcolkodást kitalálták, lévén ez is egyike azoknak a 
bajoknak, a melyek szaporítják a szegények keserűségét. 
De hát költözni csak muszáj, mondják azok, a kik 
csalódtak a régi lakásban s valamennyi között elége 
detteu dörzsöli kezeit a szállító, a kire most érkezett 
a főszezon, a mikor annyit kérhet, a mennyi neki tet­
szik, mert úgy is megkapja a kívánt összeget. Azért 
teljes igazsága van annak a mondásnak: egy hurcol- 
kodás felér egy leégéssel . . .

Eljegyzés. Fürst Samu bajsai földbirtokos leányát, 
Márthát eljegyezte dr. Horovitz Imre gyakorló és törvény- 
széki orvos Eperjesről.

Egy kabát — egy pofon. Egy vidéki város 
kában egy igen multságos eset történt. Az eset részleteit 
mosolyogva mesélik egymásnak az emberek. Ugyanis a 
napokban a ruhakereskedőhöz beállított egy intelligens 
fiatal ember s egy jobb minőségű téli kabátot kért. A 
kereskedő legjobb portékájából hozott választékot. A 
fiatal ember — úgy látszik nem nagyon válogatós 
csakhamar ki is választott egy szép barna kabátot. S 
már már meg is alkudtak, mikor egy másik fiatal ember 
bősz oroszlán módjára rontott a boltba és egyenesen a 
kabátot vevő liatai embernek ugrott: „Végre rád akad 
tani, meghalsz kutya!“ moudá és azzal egy hatalmas 
potou csattant el. A kabátos fiatal ember rögtön átlátta a 
helyzet veszedelmes voltát s kigyóügyességgel csúszott ki 
a barátsagtalan karok közül és futásban keresett mene 
déket. A támadó, boszutol űzetve, nem akarta elszalasz 
tani az alkalmat és utána. A szegény ruhakereskedő 
ámulatában szóhoz sem tudott jutni. Csak jól későn 
jutott eszéte, hogy a szegény megtámadott tulajdon 
képen az ő kabátjában futott el. De már késő volt. 
Harmadnap egy budapest fiumei vonalon feladott képes 
lapot kapott a ruhakereskedő. A kabátos fiatal ember 
dicsérte benne a portékát és megköszönte a kabátot.

Elszabadult szarvasok, özv. bajsai Vojnits 
Jakabné úrasszony alsó-roglaticai pusztáján levő „Zsin- 
deles“ majorjából egy kilenc éves szarvastehén és egy 
1 éves szarvasbika megszökött. A találó illő jutalmat kap.

Halál az idegenben. Szabadkai lapokban 
olvassuk a meggöbbentő hirt, hogy a 86. gyalogezred­
nek, Szabadka házi ezredének, mely kizárólag felső 
bácskai ifjakból áll, Boszniában állomásozó csapataiban 
félelmetesen dühöng a tífuszjárvány. Alig van nap, hogy 
hat nyolc megbetegedés ne történjék. A legénységnél a 
legszigorúbb óvóintézkedéseket tettték, mégis úgy szól­
ván minden századnál, amely Novigrádon állomásoz 
20—25 katona fekszik állandóan a járványkórházban.
A betegségnek az a magyarázata, hogy a törökök és 
bosnyákok temetője a hegyeken van közel a laktanyák­
hoz. A forrásvíz, amely a hegyekből jön, összevegyült 
az esővízzel, amely a temető talaján át szivárog és ezt 
a vizet itta eddig a legénység. Mikor az első megbete­
gedések történtek, az orvosok azonnal keresték az okot 
és ezt a vízben találták. Az intézkedés azonnal meg­
történt és a legénységnek megtiltották., hogy annak a 
forrásnak a vizéből igyanak, eltiltották továbbá a kato­
nákat a gyümölcs élvezésétől is. Eddig azonban már 
elharapódzott járványnak nem sikerült gátat vetni és 
naponként tompán dübörög a fekete posztóval bevont 
dob, mely gyászdala a katona temetésének és itthon 
zokog sok anya, kinek fia ott katona.

Eljegyzés. Burger Sándor baracskai kereskedő 
eljegyezte Rosenzweig Gizellát Zomborban

Eljátszottad kis játékidat ... A Szózat 
halhatatlan költőjének ezen örökszép költeménye jut 
önkénytelenül emlékünkbe arra a szomorú liirre, melyet 
Bajáról vettünk. Wagner Antal bajai könyvkereskedőt 
tegnapelőtt óriási csapás érte. Három éves kis Géza fia, 
a mig a cseléd a betegen fekvő Wagnernét ápolta, egyedül 
játszott az udvaron. Midőn a kis fiú lármája nem hal­
latszott, kiment a cseléd nézni, hogy mit csinál, de a 
kis Géza nem volt sehol. A cseléd elkezdte keresni, 
egyszerre csak azt látja, hogy a gyerek lába a vizes 
hordóból kilóg. Hamar oda futott a bordóhoz és ott ré­
mülten látta, bogy a kis fiú belebukott a vízzel félig 
telt hordóba és abba belefult. A szerencsétlen Wagner 
család iránt az egész városban óriási a részvét.

Jobb itthon. Nagy feltűnést keltett néhány 
év előtt Hubert Lajosnak a verbászi gőzmalom és fűrész- 
gyár tulajdonosának eltűnése. A szerencsétlen ember 
apósának bukása folytán nagy veszteségeket szenvedett 
és azt hitte, hogy ezáltal az ő nagy iparvállalata sem 
állhat fenn s.okáig. A nélkül, hogy magával számolt 
volna, szó nélkül itt hagyta óriási ipartelepét és átvitor­
lázott Amerikába. Hitelezői azonban hamarosan meg­
állapították, hogy Hubert tulajdonképen nem is volt 
fizetésképtelen, pénzzé tették a hátra hagyott ingó és 
ingatlan vagyonát és az összes hitelezőket kifizették. 
Hnber azonban az uj világrészben, habár mindent meg­
próbált, sokféle mesterséghez fogott, nem tudott boldo­
gulni és végre is elhatározta, hogy visszatér hazájába. 
Múlt hó közepén vissza is jött és jelenleg Budapesten 
van alkalmazásban.

Állami rendőrség. A trónbeszédnek van egy 
paszusa, mely az újvidékieket igen közelről érdekli. Ä 
király ugyanis ezeket mondta: „Az ország határszélein 
állami rendőrség megalkotása válik szükségessé.“ Ebből 
az újvidéki lapok azt következtetik, hogy rendőrségük 
nemsokára állami lesz.

Gyászhir. Súlyos csanás érte Császár Péter bács- 
topolyai főszolgabírót testvérének Császár Ödön elhalá­
lozásával, ki hosszú szenvedés után múlt hó 30. napján 
elhunyt. A család a következő gyászjelentést adta ki: 
Özv. pacséri Császár Ferenc Ödönné szül. Borics Mária 
úgy a maga, mint gyermekei, Ferenc, Péter, Dezső ne­
vében fájdalomtól megtört szívvel jelenti pacséri Császár 
Ferenc Ödön földbirtokosnak f. évi október hó 30-án 
d. u. 5 órakor életének 43. évében hosszas szenvedés 
után történt gyászos elhunytál. Az elhunyt hűlt tetemei 
f. évi november hó l-ső napján délelőtt 10 órakor fog­
nak a pacséri r. kath. sirkertben levő családi sírboltba 
örök nyugalomra helyeztetni. Az engesztelő szentmise- 
áldozat november hó 2-án délelőtt 9 órakor fog a hely 
beli róm. kath. templomban az egek urának bemutattatni. 
Pacsér, 1901. évi október hó 30-án.

Névmagyarosítás. Kiskorú Krausz Mór aka 
dérniai növendék „Bajai“-ra, Figura János bajai lakos, 
valamint kiskorú gyermekei: Ernő, János, József, István 
és Anna vezetéknevét a belügyminiszter engedélyével 
„Földesi“-re magyarosította.

Incselkedésből halál. Az ó-kanizsai gőz­
malomban Nagy Péter molnárnak megtetszett egy 
malomban dolgozó fiatal szép munkásleány. Napról-napra 
mindig incselkedett a leánynyal, ki egy sajtárban vitte 
az őrlőbe a búzát. Ennek az incselkedésnek a napokban 
szomorú vége lett. A leányt átakarta ölelni, de e közben 
Nagy Pétert a forgó gép elkapta és a fejét szétroucsolta. 
A boldogtalan ember pár óra múlva meghalt. Szegény 
édes anyja a szerencsétlenség hírére súlyosan megbete 
gedett.

Gyilkosság az országúton. Vakmerő rabló- 
gyilkosság történt a napokban Titel közelében. Sztano- 
mirovics György utazó ügynök, a zágrábi Sztaukovics 
cégnek megbízottja a múlt héten a cégtulajdonos meg 
bízásából leutazott a délvidék Zimony és Titel környé­
kére, hogy a pálinkafőzőktől szilvapálinkát vásároljon 
Sztanomirovics vasárnap érkezett Szlavóniából a délvi 
dékre, ahol sorba járta a falvakat s ahol megfelelő pá­
linkát talált, azt meg is vásárolta. Ebben az útjában 
egy Vitomirov Lyubó nevű vilovai ember hordozta Szta 
nomirovicsot kocsiján, ezen a kocsin utazott kedden 
reggel is, hogy Titelbe menjen. Sztanomirovics azonban 
nem érkezett meg Titelbe, hanem másnap egy utszéli 
árokban halva találták szétzúzott koponyával és össze­
szurkált testtel A csendőrség, mely az esetről értesült, 
megállapította, hogy a meggyilkolt Vitomirovval utazott 
el Vilováról, ezt vonta tehát felelősségre, aki azonban 
azt állította, hogy Sztanomirovics még Titel előtt leszállt 
a kocsiról, hogy a város alatt lévő pálinkafőzőkhöz be­
térjen. Vitomirovnak ez a vallomása azonban valótlannak 
bizonyult s a csendőrség házkutatást tartott a gyanúsított 
embernél, mely alkalommal egy félreeső helyen meg­
találták a meggyilkolt pénztárcáját — üresen. Vitomirov 
még ekkor is tagadott, de a fia elárulta, hogy hol van 
a pénz elásva, amit a jelzett helyen meg is találtak. 
Erre azután Vitomirov elmondta, hogy útközben leütötte 
utasát, de mert az ütések után még élt, több késszurást 
ejtett rajta, azután kifosztotta és bedobta az árokba. Az 
elrabolt pénzből 2080 koronát találtak meg, de hogy 
mennyi pénz volt a meggyilkoltnál, azt még eddig nem 
tudták megállapítani.

Pótvásár. O-Becsén f. hó 24-én pótvásár lesz.

Halálos tréfa. Két deszpot szent-iváni legény 
Csernyák Milos és Verbasky Lukács egy száraz rnalorn- 
)an a nagy kerékre ültették a kis Krajcsik Nikolát, 
azért, hogy lássák mit tesz majd a gyerek, ha a kerék 
megindul. Mikor a kerék forogni kezdett, a gyerek any- 
nyira megijedt, hogy leesett a kerékről és beleakadt 
annak fogójába, mely teljesen összetörte. A legények 
ellen, kik éretlen tréfából a gyerek halálát okozták, 
megindult a bűnügyi vizsgálat.

A Koronamalom kitűnő minőségű da- 
abos *—6szalonszenet

árusit ólomzáros zsákokban, házhoz szállítva.
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köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó :

BITTERMANN NÁNDOR.

iETÉSEX.

MEGHÍVÓ.
Az „Első Bajmoki Takarékpénztár Részvény társa­

ság“ a szabadkai kir. törvényszék 18833/1901. számú 
végzése folytán Bajmokon, az uj iskola helyiségében,
folyó évi november hó 12-én délután 3 
órakor tartandó

közgyűlésre
a részvényeseket tisztelettel meghívja

az igazgatóság.
Tárgysorozat:

1 A szabadkai királyi törvényszék 18833/1901. 
szánni végzése folytán az alapszabályok 18 és 42. § aiuak 
módosítása.

2. Recsenovits Elek lemondása folytán egy igaz­
gatósági tag megválasztása

Bajmokon, 1901 évi november hó 2 an.

3313. szám.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizottsá- 

ságának 913/közgy. 1901. szám alatt kelt jogerős hatá­
rozatával újonnan rendszeresített tovarisovai községi 
orvosi állásra pályázatot hirdetek és felhívom mindazokat, 
kik ezen állást -elnyerni óhajtják, hogy okmányaikkal 
szabályszerűen felszerelt kérvényeiket hozzám legkésőbb 
foíyo évi november hó 30-ig nyújtsák be, mert 
a később érkezőket figyelembe venni nem fogom. Az 
állással évi 1200 korona készpénzfizetés és szabályren- 
deletileg megállapított látogatási dijak egyhekötvék.

Megjegyzem még, hogy Tovarisova községe eddig 
az obrováci körorvosi álláshoz tartozott s Tovarisova 
községe az obrováci körorvosnak 400 korona évi fize­
tését ezentúl is köteles kiszolgáltatni, mely kötelezettség 
azonban csak a jelenlegi körorvossal szemben áll fenn, 
mig azontúl a feutbivatkozott vármegyei határozat sze­
rint ezen összeg Tovarisova községi orvosát illetvén, 
ennek fizetése 1600 koronát fog kitenni.

Palánkán, 1901. évi október hó 19 én
Főszolgabíró szabadságon:
Payerle Nándor,

3_2 tb. szolgabiró.

Hirdetmény.
Alulírott a bíróság részéről ki­

rendelt felszámoló a Bukinban levő 
„Andrics József és társai felszámolás 
alatt“ malomeég tulajdonához tartozó 
gőzmalom berendezést és teljes fel­
szerelést részletenként vagy egész­
ben eladja.

Megtekintés és bővebbi felvilá­
gosítás végett venni szándékozók 
alulírott felszámolónál szíveskedje­
nek jelentkezni.

Érti János,
3_3 hódsághi lakos.

601. szám.
1901. bv.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

129. 5 a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a pa­
lánkai kir. járásbíróságnak 1901. évi V. 381. számú 
végzése következtében a vagyonbukott I. tovarisovai 
segélyszövetkezet csődtömegéhez tartozó s Annaszenczl 
Fülöp és társai tovarisovai lakosoknál künnlevő és össze­
sen 7366 koronát kitevő aktiv követelések nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a palánkai kir. járásbíróság 1901. 
V. 381. sz. végzése folytán Tovarisova községházánál 
leendő eszközlésére 1901. évi november hó 10. 
napjának délutáni 2 órája batáridőül kitűzetik 
é8 ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat­
nak meg, hogy az érintett aktiv követelések az 1881. 
évi LX.’t. c. 107. és 108. § a értelmében készpénz 
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek nevértékükön alul 
is el fognak adatni.

Kelt Palánkan, 1901. évi október hó 27-én.
Kanyó Béla,

kir. bir. végrehajtó.
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Pályázat.
Ijj-Soúvé községben nyugdíjazás folytán üresedésbe 

jött és 1000 korona készpénz, három öl kemény tűzifa, 
szabad lakás és 2/4 telek föld, melytől az adót a jegyző 
köteles fizetni, természetbeli illetményekből, úgy nem­
különben a magánmunkálatok után szedhető szabály- 
reudeletileg megállapított dijakból álló javadalmazással 
egybekötött jegyzői állásra pályázatot nyitok.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtanák, miszerint kellőleg felszerelt és a magyar 
nyelven kívül a német nyelv ludasát is igazoló bizony­
lattal felszerelt kérvényüket f évi november hó 
20-ig nálairt annál is inkább nyújtsák be, mert ké­
sőbben érkező kérvényeket figyelembe nem fogom venni.

Újvidék, 1901. évi október hó 20-án.
2x/Leze3z Imre,

3—3 helyettes főszolgabíró.

§ Állami, közigazgatási, állam- | 
f vasúti tisztviselők, tanárok és §| 
I katonatisztek, kiknek évi törzs- § 
Jf fizetése legalább 2000 komim. ||
I jótálló nélkül 15 Évi tirtóre g
4s *H szeméivi kölcsönt kaphatnak

I Kämmerer Mihály §
& hitdiigyi intézete t. hej. eég utján pf
I SZABADKA, Kossuíh-utca. 10-5 1

5 131. szám. 
kig. 1901.

Palyazaíi hirdetmény.
Bács-Bresztovác, B-Doroszló és O-Sztapár uagy- 

községekból csoportosított és Bács-Bresztovác székhelylyel 
megállapított 1200 korona készpénz fizetés, hivatalos 
utazások alkalmával az egyes községek altai természet­
ben kiszolgáltatandó fuvar, továbbá az állatok gyógy­
kezelésének az 1888. évi VII. t. c. 108. §a szerint 
egyezségileg avagy szerződésileg biztosított díjazással 
egybekötött körállatorvosi állásra ezennel pályázatot 
nyitok és felhívom pályázókat, hogy kellően felszerelt 
kérvényüket folyó évi november ho 30-ig hoz­
zám nyújtsák be.

Apafin, 1901. évi október hó 24 éu.
Főszolgabíró megbízásából:

Teisel Henrii?,
~—~ szolgabiró.

2789. szám. 
kig 1901.

Pályázati hirdetmény.
Bajmok es Kunbaja községekből álló Bajmok szék- 

kelylyel szervezett s leköszönés folytán üresedésbe jött 
körállatorvosi állásra pályázatot nyitok s felhívom fo­
lyamodni óhajtókat, hogy szabályszerűen felszerelt kér­
vényüket hozzám legkésőbb november hó 25-ig 
nyújtsák be.

Ezen állás javadalmazása 1200 korona fizetés.
Bács Almás, 1901. évi október bő 18-án.

Szutrély Lipót,
3—2 főszolgabíró.

11655. sz. 
kig. 1901.

pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogit vármegye titeli járásába kebelezett 

Alsó-Kovi! községében lemondás folytán üresedésbe jött 
irnoki állásra ezennel pályázatot nyitok s felhívom mind­
azokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy szabály­
szerűen felszerelt kérvényeiket hozzám folyó évi no­
vember hó 15-ének délutáni 5 órájáig annál 
is inkább nyújtsák be, mert a később érkezők figye­
lembe nem vehetők.

Az állás javadalmazása évi 800 korona készpénz 
fizetésből áll.

Titel, 1901. évi október hó 24-éu.
Szemző János,

3—2 főszolgabíró.

zombori m. 3sir. pén.z-ü.gjrig'azg-a.tóság'tól.

121121. sz.
I. 1901.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. penzügyigazgatóság közhírré leszi, hogy j 

a titeli kincstári hajóhíd javítása folytán a Ilidből kike- j 
rült ócska faanyagok, mint fenyő és tölgy padlódeszkák, j 
karfák, karoszlopok, zárgerendák, hosszgerendák, to- | 
vábbá kiselejtezett csónakok, komphajók és régi hid- j 
feljáró (bidbosszabbitás) összesen 670 korona kikiáltási ! 
árban f. hó 12-én délelőtt 11 órakor Titelen 
a kincstári hajöhidnál megtartandó nyilvános 
szóbeli árverésen a legtöbbet ígérőnek készpénzfizetés 
melleit csoportonkint el fognak adatni.

Árverezni szándékozók a kikiáltási ár 10%-át 
bánatpénzül az árverés megkezdése előtt a kiküldött 
kincstári képviselő kezéhez letenni kötelesek.

Árverés befejezte után a megvett anyag a megígért 
összegnek lefizetése után vevőnek azonnal átadatik, vevő 
pedig a megvett anyagot 5 nap alatt a hid környékéről 
elszállítani köteles.

Az elárverezendő anyagok a titeli kincstári hajóhíd 
mellett a Tisza folyó két partján máglyánkiut felrakva, 
árverés előtt is megtekinthetők.

Zomborban, 1901. évi november hó 2-án.

A m. kir. pénzügyigazgatóság.

22 a-1 SL fe
Sardinia

(V, % lU V» % V9 kilo)

Sár della (ringu)
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1 m g 1 i

Korona Sardinia
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Fiumei

S"CLciistrd_
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Van, Hont,
Kapható:

ifj.Heindlhofer Róbert
fűszer- és csemegekereskedésében

____ ZOMBORBAN.
2793. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
A Csurog!] községben lemondás folytán megürült 

és 600 korona évi fizetéssel javadalmazott egyik községi 
irnoki állásra, mely minősített folyamodók hiányában az 
első pályázatkor betölthető nem volt, újabb pályázatot 
hirdetek.

A kellően felszerelt kérvények hozzám folyó évi 
november hó 20-ig adandók be

Zsablyáu, 1901. évi október bó 26-án.

3—1
Horváth Dezső,

szolgabiró.
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ÁUOPtZ
?gr.»z »vre. 
Fél évre .. . 
Negyed évre 

4
A lap szellem
küldemények t| 
nek, anyagiak

nosnak k
fca-

Egyes szám

Városi tiszr
Városunk ti 

már liiradással v I 
érdekében általál d 

Ezen igazán 
most kérelmezett 
viselőink egy m< ij 
liiven tükrözi viss| 
és páratlanul áll 

Ürömmel ikhl 
igazság kiizdelm 
védelmére. Azért 
polgári és emberh| 
midőn a tisztvise 
csak most, hanem| 
gátjuk és vele tt 

Mert eltagadl 
sunk tisztviselői! 
még a legalaposai 
gendő azon társ id 
egy sz. kir. várói 
híven betölteni k<| 

Azért most 
nyitjuk az illeted 
gének egyetemét 
zottság tagjainak! 
szomorú és a várd 
silány fizetésére.

A tisztviselőt 
egyik múlt szárnál 
sokkal festi a nif 
igaz értelmében 11 

fizetés, hogy nagj 
azt megirigyelné 

Tények bes| 
megdöbbentően táj 
nincs oly város, 
nek intézője, a 
a közigazgatás n| 
porodik, oly esel 
Zombor város ti 
a soha nem látót ti 
tiszti fizetés és u| 
fenáll.

Pedig a mi

A „BA
Ht

Szil rke 
Gyászri 
Lehullt. 
Az útra 
Mind le 
Csokrot 
Akinek 
Könyör >j 
Eddig :
S a tend 
Most: ml 
S a sir^l 
Valóságé 
Az a nel 
Millió le| 
S a po i 
Szegül, 
Üsszefo i| 
Azt him 
Az a ke 
Nem az
Hideg l.j

ZERKC
Irta: Quasi'i

Attilát, a hun 
valami fényes képt 
mint a világegyelt 
alatt a földgolyó u 
egy vérözön köru\ 1 
resztül egy egesz veJ 
Budát megölette, hl 
hassa meg. Krimlij


